John 1:1
Matthew 27:61



 is the transitional use of the postpositive conjunction DE, meaning “Now” with the third person plural imperfect active indicative from the verb EIMI, meaning “to be: were.”


The imperfect tense is a descriptive imperfect, which describes a continuous, past action without reference to its conclusion.


The active voice indicates that the two women named Mary produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Next we have the adverb of place EKEI, meaning “there,” followed by the nominative subject from the feminine singular proper nouns MARIA, MAGDALĒNĒ, and MARIA with their articles, additive use of the conjunction KAI (“and”), and adjective ALLOS (“other”), meaning “Mary Magdalene and the other Mary.”

“Now Mary Magdalene and the other Mary were there,”
 is the nominative feminine plural present deponent middle/passive participle of the verb KATHĒMAI, which means “to sit; to be sitting.”


The present tense is a descriptive present of what was continuing to occur while Jesus was being buried.


The deponent middle/passive voice is middle/passive in form, but active in meaning with the subject (the two women named Mary) producing the action.


The participle is circumstantial.

Next we have the preposition APENANTI, which means “opposite; in front of; before” plus the adverbial genitive of place from the masculine singular noun TAPHOS, which means “opposite the grave.”
  Note the change in vocabulary by Matthew from MNĒMEION, meaning “tomb” in the previous verse to TAPHOS, meaning “grave” in this verse.  I believe the former word is used for the site without the dead body and the latter is used when occupied by a dead body.

“sitting opposite the grave.”
Mt 27:61 corrected translation

“Now Mary Magdalene and the other Mary were there, sitting opposite the grave.”
Mk 15:47, “Now Mary the Magdalene and Mary the [mother] of Joses were watching where He was laid.”

Lk 23:55, “Now after following, the women, who had been traveling with Him from Galilee, saw the tomb and how His body was laid.”

Mt 27:56, “among whom was Mary Magdalene and Mary the mother of James and Joseph…”

Explanation:
1.  “Now Mary Magdalene and the other Mary were there,”

a.  Matthew continues the story with another piece of background information.  This describes another pair of witnesses to the burial of the dead body of Jesus.  Just as we have had two men mentioned (Joseph of Arimathea and Nicodemus), so also we now have two women mentioned.  The apostle John is not mentioned since he is still alive and every mention of his name in official documents endangers his life.  This is why his name is so often not mentioned, even in his own writings about himself.


b.  We know exactly who Mary Magdalene is, but who is the other Mary?  Mark identifies her as “Mary the [mother] of Joses.”  Who is Joses?  He is the brother of Jesus, named Joseph (Mt 13:55), Joses is his nickname, just as ‘Will’ is the nickname of ‘William’.  Joseph/Joses seems to have been well known to the group of Christians to whom Matthew is writing, which is why he is mentioned rather than any of the other half-brothers of Jesus.


c.  She is also mentioned in Mk 15:40, “Now there were also women watching from a distance, among whom were Mary Magdalene, and Mary the mother of James the Less and Joses, and Salome.”  (James the Less is Jesus’ half-brother; the ‘greater’ James is the apostle ‘James’.)
2.  “sitting opposite the grave.”

a.  These two women had done all they could to assist in the wrapping of the body of Jesus and positioning His body in the grave and in applying the spices and perfumes Nicodemus had purchased for this purpose.


b.  Now that they could no longer help, they were sitting opposite the opening to the grave and watching the men roll the stone disc into place, closing the entrance.  They are eyewitnesses for all the women of future history that Jesus was dead, buried, and sealed in His grave.  They could confirm everything just as the men could.


c.  So we have at least five eyewitnesses to the burial of the dead body of Jesus: Joseph of Arimathea, Nicodemus, Mary Magdalene, Mary the mother of the humanity of Christ, and the apostle John, who is the only apostle to witness every event from Gethsemane to the Grave.

3.  Commentators’ comments.


a.  “Interestingly these women accompanied Jesus’ body right up to the minute it was buried, whereas Jesus’ disciples had all [not all] abandoned Him.”


b.  “The two Marys were convinced of Jesus’ death.  They would not have left Him in the tomb if there had been the slightest suspicion in their minds that He might be in a coma.  So they were absolutely convinced that there was nothing left to minister to, other than His cadaver.  However, unbeknown to them, God was preparing them to be the heralds of the most wonderful news that the world has ever heard!”


c.  “This verse explains how they know where to go on Sunday morning and should refute all allegations that they went to the wrong tomb!”


d.  “Matthew rounds off this section of his narrative with the information that two Marys, Mary Magdalene and the other Mary, were there.  Apparently the burial was carried out by the men; for the women are not said to have done anything and apparently were simply sitting opposite the tomb to watch what was done.  Matthew does not say so, but it is clear that the burial had to be hurried because at sundown it would be the Sabbath, and the beginning of the Sabbath severely limited what could be done.  The women would have been observing the scene and planning to come back after the Sabbath to complete anything that was lacking for a fitting burial.  Matthew does not explain who the other Mary was, but we should understand her to be ‘the mother of James and Joseph’ (verse 56).”


e.  Lenski asserts that all the women who followed Jesus from Galilee witnessed the burial but these two women lingered behind after the other women left.
  It is a likely conjecture, but impossible to prove.

� BDAG, p. 101.


� Barbieri, L. A., Jr. (1985). Matthew.  The Bible Knowledge Commentary: An Exposition of the Scriptures (Vol. 2, p. 92). Wheaton, IL: Victor Books.


� Mills, M. S. (1999). The Life of Christ: A Study Guide to the Gospel Record (Mt 27:61–Lk 23:56). Dallas, TX: 3E Ministries.


� Blomberg, C. (1992). Matthew (Vol. 22, p. 423). Nashville: Broadman & Holman Publishers.


� Morris, L. (1992). The Gospel According to Matthew (p. 729). Grand Rapids, MI; Leicester, England: W.B. Eerdmans; Inter-Varsity Press.


� Lenski, p. 1141.





2
3

